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 ET 

ETTEPANEKUD 

Väliskomisjon palub vastutaval arengukomisjonil lisada oma resolutsiooni ettepanekusse 

järgmised ettepanekud: 

A. arvestades, et humanitaarkriis põhjustab sellest mõjutatud tsiviilisikutele, eriti naistele ja 

lastele peaaegu alati väga suuri kannatusi, sealhulgas rahvusvaheliste inimõiguste ja 

rahvusvahelise humanitaarõigusega seotud rikkumised; 

B. arvestades, et humanitaarkriisidesse sattunud isikute õiguste kaitse kuulub vastavalt 

rahvusvahelistele inimõigustele ja rahvusvahelisele humanitaarõigusele lahutamatu osana 

humanitaarabi alla ning seda peetakse üheks peamiseks mureküsimuseks, mida hakatakse 

käsitlema 2016. aasta mais toimuval ülemaailmsel humanitaarabiteemalisel 

tippkohtumisel;  

C. arvestades, et humanitaarkriisi lahendamisel tuleb leida tasakaal tõhususe kasvu ja 

väärtuste säilitamise vahel; 

1. julgustab ülemaailmsele humanitaarabiteemalisele tippkohtumisele kokku kutsutud 

ülemaailmset kogukonda võtma humanitaarmeetmete kohaldamiseks vastu õigustel 

põhineva lähenemisviisi, eesmärgiga leida paremaid ja kaasavamaid viise tsiviilelanike 

kaitsmiseks, pöörates erilist tähelepanu haavatavatele elanikkonnarühmadele, nagu naised, 

lapsed, usu- ja etnilised vähemused, tegema kindlaks ohud ja nõrgad küljed ning jälgima 

inimõiguste ja rahvusvahelise humanitaarõiguse rikkumisi, aidates niiviisi tugevdada 

võitlust karistamatuse vastu; on veendunud, et inimõiguste universaalsuse toetamine ning 

ühise arusaama tugevdamine kõikide humanitaartegevuses osalevate osapoolte hulgas 

tugevdavad samuti humanitaartegevuse keskmes olevaid humaansuse, erapooletuse, 

neutraalsuse ja tegevuse sõltumatuse põhimõtted; rõhutab vajadust seada kaitse 

humanitaartegevuse keskmesse ja taunib peamiste humanitaarpõhimõtete kuritarvitamist 

või eiramist poliitilistel, militaarsetel või muudel kui humanitaarsetel eesmärkidel; 

hoiatab, et selline kuritarvitamine kahjustab tegelikke humanitaaroperatsioone ja 

asjaomaseid töötajaid ning seab need ohtu; nõuab, et terrorismivastase võitluse meetmed 

ei tohiks õõnestada ega takistada humanitaarabi andmiseks tehtavaid jõupingutusi; 

2. rõhutab, et eelkõige võib humanitaartegevusel olla pikaleveninud konfliktides ja kriisides, 

milles tsiviilelanikud asustatakse pikemaks ajaks riigisiseselt ja -väliselt ümber, eluoluline 

roll kannatavate elanike mõjuvõimu suurendamisel, andes neile suurema sõnaõiguse ning 

tunnustades nende õigusi ja suutlikkust; rõhutab sellega seoses, kui oluline on tugevdada 

humanitaarabi andmise kohalikku ja piirkondlikku suutlikkust ning luua kaasavaid 

protsesse, kui planeerimisse kaasatakse kohalikud omavalitsused, kodanikuühiskond, 

erasektor ja kriisist mõjutatud elanikkond; rõhutab siiski, et oluline on tegeleda nimetatud 

pikaleveninud konfliktide peapõhjustega ja pakkuda nendele olukordadele jätkusuutlikke 

poliitilisi lahendusi; 

3. kutsub üles üleilmselt ratifitseerima kõiki tsiviilisikute kaitset käsitlevaid rahvusvahelisi 

õigusakte, sealhulgas 1951. aasta Genfi pagulasseisundi konventsiooni, ning integreerima 

neid siseriiklikesse õigusaktidesse; kutsub kõiki eri konfliktide osapooli üles pidama kinni 

humanitaarabi sätetest ja järgima rahvusvahelist humanitaarõigust; rõhutab, et on vaja, et 

EL ja liikmesriigid jälgiksid rahvusvahelise humanitaarõiguse kohaldamist ja võtaksid 
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rikkujad, sealhulgas valitsusvälised osalejad, vastutusele;  

4. kutsub rahvusvahelist üldsust üles tugevdama oma jõupingutusi, et tagada kõikidele 

ohustatud inimestele takistusteta juurdepääs humanitaarabile; kinnitab esmatähtsat 

vajadust edendada kohalviibivate humanitaartöötajate ohutust, kaitset ja liikumisvabadust, 

kes muutuvad eriti konfliktipiirkondades üha sagedamini rünnakute ja ähvarduste 

sihtmärgiks; rõhutab vajadust teha koostööd humanitaarabi arendamiseks, võttes 

kasutusele uusi meetodeid, sealhulgas ühise mitut ohtu arvesse võtva riskianalüüsi, mitut 

aastat hõlmavate kavade koostamise ja mitmeaastase rahastamise ning 

taganemisstrateegiad humanitaarabi andjate jaoks; 

5. tõstab esile naiste keskset rolli kogukondade ellujäämisel ja vastupidamisel 

humanitaarkriisides, sealhulgas konflikti- ja konfliktijärgsetes olukordades; rõhutab 

vajadust tegeleda naiste ja laste erivajadustega ning tagada nende õigused, kuna nad 

moodustavad enamiku nendest, kes kannatavad humanitaarkriisides ning keda 

humanitaarkriisid tõsisemalt mõjutavad; märgib, et sooline vägivald on üks maailma kõige 

levinumaid, kuid kõige vähem tunnustatumaid inimõiguste rikkumise viise ning soolise 

võrdõiguslikkuse peamine takistus; tuletab meelde, et naised ja tüdrukud, kes on 

vägistamise tõttu jäänud rasedaks, peavad saama asjaomast toetust ning neile peab 

võimaldama juurdepääsu mitmetele seksuaal- ja reproduktiivtervishoiuteenustele, nagu on 

kehtestatud rahvusvahelises humanitaarõiguses; kutsub ülemaailmset 

humanitaarabiteemalist tippkohtumist üles täielikult kasutama soolist aspekti tulevases 

humanitaarabisüsteemis, mis luuakse käesoleva konsultatsiooniprotsessi käigus; 

6. nõuab, et pöörataks tõsist tähelepanu sellele, et pikaleveninud humanitaarkriisides 

tagatakse tõhusalt õigus haridusele, mille puudumine seab ohtu laste tuleviku ja ühiskonna 

edasise arengu; tõstab esile pideva hariduse olulisust selliste jagatud ja universaalsete 

väärtuste kaitsmises ja edendamises nagu inimväärikus, võrdõiguslikkus, demokraatia, ja 

õigusriigi põhimõte; 

7. rõhutab vajadust pakkuda toitu, vett, peavarju, sanitaartingimusi ja arstiabi põhiõigustena 

kõikidele inimestele; on väga mures epideemiate puhkemise ohu pärast, mis on tingitud 

kehvadest sanitaartingimustest ja vähesest juurdepääsust puhtale joogiveele, samuti 

oluliste ravimite puudumise pärast humanitaarkriiside ajal; kutsub ELi üles võtma 

juhtrolli, et tagada oluliste ravimite ja puhta joogivee piisav olemasolu 

humanitaarkriisides;  

8. juhib tähelepanu asjaolule, et ümberasustamine konfliktide, loodusõnnetuste või 

keskkonnaseisundi halvenemise tõttu jätab teatavad elanikkonnarühmad eriti ebasoodsasse 

olukorda; rõhutab, et pagulastele, riigisisestele põgenikele, inimkaubanduse ohvritele ning 

muudele nende elu ohustavate kriisi kätte jäänud rändajatele tuleb pakkuda sobivat 

inimõiguste kaitset; väljendab sügavat muret pagulaste, välisriiki ümberasustatud inimeste 

ja rändajate enneolematult suure arvu pärast maailmas ning kutsub ülemaailmset 

kogukonda üles kasutama ülemaailmset humanitaarabiteemalist tippkohtumist selleks, et 

mobiliseerida probleemi lahendamiseks vajalikke rahalisi ja tegevuslikke vahendeid, 

pöörates erilist tähelepanu selle peapõhjustele; rõhutab uskude- ja kultuuridevahelise 

dialoogi tähtsust suurte põgenikevoogudega seotud probleemide lahendamises; kutsub ELi 

ja selle liikmesriike üles seadma tippkohtumisega seotud poliitikapõhimõtetes ja 

seisukohtades esikohale ülemaailmse pagulaskriisi, püüdes toime tulla pagulasvoogude 
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tagajärgedega ja kõrvaldada nende algpõhjused; nõuab sellega seoses, et ülemaailmsel 

humanitaarabiteemalisel tippkohtumisel leitaks tõhusamaid viise inimkaubanduse vastu 

võitlemiseks ning terroristlike rühmituste rahastamise ja uute liikmete värbamise 

piiramiseks, ennetades ja vähendades terroristide värbamist, organiseerumist, 

transportimist ja varustamist ning nende reisimise ja tegevuse rahastamist; rõhutab kiirete 

meetmete võtmise vajadust ja tähtsust ning pikaajalise konkreetse ja ulatusliku 

tegevuskava elluviimist koostöös kolmandate riikide, kohalike, riiklike ja piirkondlike 

osalejatega, et tagada tõhus ja tulemuslik käsitlus rändajate ebaseaduslikult üle piiri 

toimetamisega tegelevate organiseeritud kuritegelike võrgustike kohta; märgib, et 

inimõiguste ülddeklaratsiooni artikli 14 lõikega 1 tagatakse teistes riikides varjupaiga 

taotlemise ja saamise õigus ning rõhutab riikide kohustust pagulast piirilt mitte tagasi 

saata; rõhutab ELi, selle liikmesriikide ja kõigi rahvusvaheliste osaliste kohustust järgida 

täielikult rahvusvahelist õigust ning võtta endale vastutus ja kohustus ohus olevaid inimesi 

abistada; 

9. nõuab, et EL, kes on maailma suurim humanitaarabi andja, näitaks ülemaailmsel 

humanitaarabiteemalisel tippkohtumisel eeskuju ning nõuaks humanitaarabi andmiseks 

paindlikumaid viise ning kriiside tulemuslikumaks ärahoidmiseks ennetavamaid ja 

järjepidavamaid meetmeid ja vahendeid; nõuab, et EL ja muud doonorriigid jääksid 

kindlaks oma finantskohustustele ning arendaksid välja viise, kuidas lühendada aega, mis 

kulub finantskohustuste muutmiseks kohapeal võetavateks meetmeteks; lisaks rõhutab, 

kui oluline on inimõiguste rikkumisest teatamine kui kriiside varajase hoiatamise 

mehhanism ning julgustab ülemaailmset humanitaarabiteemalist tippkohtumist võtma seda 

asjaolu arvesse, kui minnakse reageerivalt lähenemisviisilt üle ennetavale 

lähenemisviisile; 

10. julgustab kõiki ELi institutsioone ning eelkõige komisjoni humanitaarabi ja 

kodanikukaitse peadirektoraati (DG ECHO) ja liikmesriike uurima, kuidas on ÜRO 

süsteemi raames õnnestunud ühendada inimõigusi puudutavad mureküsimused 

humanitaarabi peamiste meetmetega, ning kutsub ELi üles tugevdama oma rolli selle 

protsessi edendamisel ja parandamisel; rõhutab, kui oluline on tagada ELi humanitaar- ja 

arenguabi vaheliste poliitikameetmete sidusus ja kooskõlastatus uues olukorras, mil EL on 

võtnud arengukoostöös vastu õigustel põhineva lähenemisviisi; peab sellega seoses 

äärmiselt kahetsusväärseks asjaolu, et komisjon on jätnud ELi humanitaarmeetmed välja 

töövahenditest, mis puudutavad õigustel põhinevat lähenemisviisi arengukoostöö puhul; 

kutsub komisjoni seetõttu üles pühenduma ELi humanitaartegevusega seotud õigustel 

põhineva lähenemisviisi väljatöötamisele ja vastuvõtmisele kui osale oma ülemaailmse 

humanitaarabiteemalise tippkohtumisega seotud tegevusest. 
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